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[Toemy Muxonu ['ycoerkoro “Carmen de statura, feritate ac venatione bisontis” (Kpaxis,

1523) mo’kHa Ha3BaTU YHIKAJIbHUM XYA0XKHIM MPOEKTOM B 1oe3ii panHboro Penecancy. 3yop B
moeMi, SIK HEOTHOPA30BO IMIIKPECTIOBAIA OLIOPYCHKI JIiTepaTyp3HaBIli — 11e 00pa3-CUMBOJI. AJie
CHUMBOJIIYHE HAIIOBHEHHS L[OTO 00pa3y pa3KpUBaJIOCh HE B MOBHIN MIpi B 3’BS3KY 3 TUM, 1110 BCl
HasiBHI IepeKJiaiu oeMu Ha 611opycbky MoBy (f. Cemexxona, H. ApcenbeBoi ta B. Illatona) B
T YW THIIH MIp1 HE BIAMOBIJAIM MEPIIOTIOYaTKOBOMY XYJI0KHBROMY 3alyMy aBTopa. Maiike 3a
CTO POKIB MICJIsi BUXOJY B CBIT IIPEKPACHOTO MEPEKIIay NOeMH MoJIbCbKoto MOBOIO SIHa Kacnpo-
BMYa 3’SIBUBCH i epekiiaj] ykpaincbkoro MoBoI0 AHzpis Cogomopu (a0 mporo Biramniit Maciiok
MepeKIIaB YKpaiHCbKOI0 MOBOIO JiuIIe OkpeMi pparmentu TBOpy). Came npodecopy Comomopi
BJIaJIOCh HE TUTBKO TOYHO MEpeaaTH TOJOBHI €301 TTOEMH, ajie i BITTBOPUTH 3aC00aMH yK-
paiHChKOT MOBH Ti 3pa3KH “TIOETHUYHOT ajxiMil”, K1 HaJJal0Th il HEMOBTOPHOIO KoJopuTy. “IlicHs
po 3yopa” B nepeknani Auapis CogoMopH — IpeKpacHUM JOKa3 TOTO, SIK MOXKHA, 3aXOBYHOYH
IIpU MepeKyIa a1 TPUHIMIIN €KBIMETPUYHOCTI Ta €KBUIIHEAPHOCTI, aIeKBaTHO BIITBOPUTH 1
XYZOKHIO Ta 00pa3HO-€CTETUUHY CBOEPIIHICTh NOETUYHOTO cBiTY Mukomu I'ycoBcbkoro.
Kirouosi cnoBa: Muxosa ['ycoBebkuit, Auapiii Comomopa, nepekian, oopa3-cuMBoi 3yopa.

[Tanmy Mikanas I'ycoyckara “Carmen de statura, feritate ac venatione bisontis” (“Ilecust

Tpa mocTailb, A31Kacip 3yopa 1 nansBanHe Ha sro’” (Kpakay, 1523; HaBykoBae rnepaBbilaHHE

. Tlenpuapa — Kpakay, 1894) MmoxxHa Ha3Ballb yHIKaIbHBIM MAcTalKIM IIPA€KTaM y 1ad33il paH-
Hsara Panecancy. MeHaBiTa ¥ raTaii aHThl Ty pall Kaii, maBojJie 119l Hall cKipaBaHaclli, a’me ayrap
sipKa ¥BacoO1y ThIs cre Lbl (iU HbIS PhICH TYMaHI3MY, AKisl XapaKTapbl3aBajli IauaTKOBbI MEPHIsL
“nmaynounara’” Panecancy. Tamy npaOriema nepakiaay ratara noMHika Mae HaJI3Bbluail BS Jii Kae
3HAY’HHE 1 HIBIpOKa aOMspKOYBaellla JiiTapaTypazHayami po3HbIX KpaiH.

VYnepusiaio nadmy Mikanas ['ycoyckara nepakiiay Ha moJibckyto MoBy SIH Kac i po BiU smrdm

¥ 1913 r., asie nankam siro nepaxiaa Oery amyosikaBanbl TOJbK ¥ 1994 r. [r.: 10]. I'sTa — an3in

3 HAOOJIBII TacKaHAIBIX CIIaBsHCKIX nepakianay “IlecHi mpa 3yOpa”, siki agpo3HiBaenia aid-
KBaTHaH Iepajadail aCHOYHBIX BOOpazay, rmpab JieM 1 TICTapbIYHBIX PIajliid, a/TFOCTPABAHBIX Y
MacTallkail TKaHiHe TBOpa.

3y0p y masMme, sSIK HeaJHapO3Ba MaJKpICIiBaiacs OerapycKiMi Jii Ta pa Ty pa3 Hay 11a Mi, -- BOO-
pa3-ciMBaji. AJHaK cIMBajJiuHae HalayHEeHHe ratara Boopasa ¥ Oe ja pyc KiM JiiTaparypa3HayCcTBe
1a CEHHSIIHATA JHS PACKpPBITAa HEACTaTKOBA aJ[PKBATHA ¥ Cy BA 31 3 THIM, IIITO YCE CTBOPAHBISA
nepakiajpl madMel Ha Oenmapyckyro MoBy (. Cemspkona, H. Apcennesaii 1 Y. [llatona) y Toit mi
IHIIAai CTynmeHl He aAmaBsiajii Mep Ia fa 4Yar Ko Bail Macrankail 3agyme ayrapa. [lombcki
JacieaubIK

. YannsieBiu crpa BsiJI JTi Ba 3ayBakay, IITO CTBAPIHHE MEPIILIX Mepakiagay (Ha pyCKyt0 MOBY

— S Iapankara 1 SI. Cemsixona, Ha 6enapyckyto — f. CemsixoHa) y KaHIbl 60-X ragoy Obl J10
najnapajkaBaHa HaJ3¢HHal Ha TOW yac 3ajaubl “aJIIyKaHHSA Yy CTapaXXbITHal Jil Ta pa Ty pbl
ary’nb-

HaHalbITHANIbHAM dmarnel [Ti1.: 8, ¢. 315-322]. ¥V cy Bs 31 3 aanaBeaHai impajgariyHai ycTaHOyKan
TBOD, K1 HaBaT MaBojyie (hapMalIbHbIX IPBIK MET (TIa3ThIYHBI TAMEP — AJIETTYHBI IBYBEPI) HE MOXKa
ObILb 1IPHTHI(IKABAHBI SIK y30p 3Marnei, HaOb1y y nepakianze . CemskoHa BbICOKae, repaldHae



rydanse. [[3ens ra Ta ra aboxasa nepaxiaubiki (. [apauki 1 . Cemspkon) Mycuii naiicii Ha

CBO € a cab Jil Bbl MacTalKl KCIIEPbIMEHT, CTBAphIYIIbI, (JaKThIUHA, HE NepaKiajl, a epacTBapIHHE,
a0o0 BOJIbHBI Nepakiaa. Y iM OoJIblI 111 MEHII ObLIa 3aXaBaHas TajloyHas 1195 TBopa (3aKJIiK Ja
a0’ s iHaHHA Tepaj marpo3ail TypalKail HaBabl), TpaHcpapMaBaHas, aHaK, 1pa3 MpbI3 My Mat-
PBISITBIYHAra CBETaa{dyBaHHS caMixX Mepakiaayblkay, a Takcama MpbIBeA3eHast ¥ a1 1a BeJl Haclb 3
MaHaBayIIbIM y CaBELKIM JIiTapaTypa3HayCTBE ByJIbrapbl3aTapCcKiM pa 3y MEH HeM HapojHacii. |
raTa

Jayo ¥ Toi yac maTp30HBI carbisuibHBI 2QeKT. Tpol yM da b Hae yBaxomkanHe “TlecHi mpa 3yopa”,
nepactBopanail f13snam CemsbkoHaM, y KaH TAKCT TICTOPBI Oernapyckail jiTapaTypsl — OsiccripauHas
3aciyra nepakiaaublka, siKi Ba JIO Jay HenmapayHaJlbHbIM rycTaM y BepciikaTapckiM MacTalTBe.
HaBar skBiMeTpBIUHBI 1 3KBUTIHESpHBI Nepakia Ynaazimipa Lllarona, ski 3°saBiycs ¥ 90-x ranax,
HE CTBapbly KaH Ky pa3H 11bl1 iepacTBapsHHIO f. CeMsbkoHa, aTpbIMayIlibl IPbI3HAHHE MIEpaBaXkHa ¥
acst poa 131 6enmapyckix ¢isonaray, IpblHaMCl ¥ MPaKTHIIBI YHIBEPITAIKAra BHIKJIAJaHHS.

Ha Bsiki »kaJib, MHOT1S1 KJIFOUYaBBIsl ()parMeHTHI Ta3Mbl ObLT1 HEAAKIIaIHA (3 yiIl KaM paatii

TOM 3MOX1) YCHpPBIHATHIS INEepakiiagublkaMi, a ¥ HEKaTOpbIX BbINAJKaX HaBaT HE Ka PAOK T Ha
nepakia-

3eHbl. ['aBopKa 1/13€, y mepIryro gapry, mpa 3Kcnas3iisiro nasmel (nepursis 140 paakoy) 1 anmicanHe
MPBIPOAHBIX Oaranisty poanara kpato (237 — 290 pan ki). Henakiangna BeiManéyBaernia masibist
nal’Ta-rymMaHicTa ¥ aJHOCIHaX Jla Haraickix Be pa BaH HAY (291 — 326 paaki). Yce raThisl npaiiki
ManspdIHIX MepaKiaayblKay Bbl pa3 Ha BBINYKJIIBAOIIA MPbl TAKCTAIATYHBIM CYyIacTayIeHH1
CTBOPAHBIX 1M1 TIKCTAY 3 TAK C TaM nepakiany Anapas CagaMopsl.

[epubis pagki TBopa ¥ nepakianze S. [Tapamkara 1 SI. CeMsbkoHa cTBaparolb ypa »*aH He,

LITO MAdT yclaMiHae mpa B11oBilI4a 6010 ObIKOY K MITOCKLII TAaKOE, IITO Y3pY ILbI JIa 1 3axariia
Ar0 pazaM 3 IHIIBIMI IPBICYTHBIMI:

B Pume ciayuminoch MHE Kak-TO TIpH COOPHIIIE JTF0/Ia OTPOMHOM

3penuile BUAETh, B BOCTOPI MPUBOAMBILEE OYpHBIH, --

boii Gecriomaanpiii ¢ OpIKaMu TOJITIE HA TTOTEXY [2, ¢. 129].

V apeIrinane, agHak, BbIpaxkaHa 3yciM IHIIIas HacTpaéBacllb:

In medio quaedam populo spectacula Romae

Contigerant nuper forte videnda mihi [Carmen de statura, 1-2]

Anppait Cagamopa nepakiiay nepibis pajaki ma’mbl OOJIbII JaKiIaIHa:

SAxocs, 11e B Pumi Oyiio, Ha BUIOBHUIIAX S ONTIUHUBCH,

Jle BUpyBaB TOMIHKUHN 1 pO3TapsSUeHUN JTIOA:

Tyr, sik 6aubIM, HsIMa HisiKara HaMEKy Ha “OypHBIN BOCTOPI” 1 HaBaT Ha «IIOTEXY TOJIbI». Jla

Taro x, repyHjabiyHas ¢opma “videnda” (“mpsritiocs risazens”), cinosa “forte” (“Bbimaakona’)
yKa3Barollb Ha TOE, LITO Ha BIJIOBIIIYA Ka PbI /bl 1a3T NPBIHIIOY He 3 yaacHara »xajnanHs. Kami

X €H 1 0bIY ypakaHbl mabayaHbIM, TO Ypa jKaH He raTae ObLIO BEJIbMI ISKKIM: IMY HENIpbIEMHA
ObL10 Haszipamp “fera proelia” (“n3ikig cmabopHINTBH ). AyTap aapasy IMKHeIa chapmipaBailb

Y 3CTATBIYHBIM YC II PbI HALL 111 YblTaya naTpi0Hae My CylpalbliacTayjieHHe CylpalbliacTayieHHe:
3a 00# ¢ T Ba Tapraopam 3HsBOJIEHAra ObIKa 1 JISICHOTA MaJIIBaHHS Ha CBaOOIHBIX JI31KIX 3yOpoy.
Bi o Bimn ya 6010 ObIKOY MasTy He crnagadanacs, Tamy, TOJbKI Kalll ¥ siro crbITaii (quaesitus) mpa
MaHOYYHBISA MyLTYbl, €H CTay packa3Ballb Ipa 3yOpbIHbIS JIOBHI HE JUIA Ta I'0, Kab cynacrasilp, a
JUIs Taro, kab cymparnpracTaBilb X Kapblaze. | MeHaBiTa aji I3 Ta ra cynpalbiacTayIeHHs KaH-
KpATHBIX (e, Ak 3ayBaxbly Y. KapoTki, Map Ki pa Ba HbIX Naj3el, Ii1.: 4) mayslHaeuua y nasme
OOJIBII IIBIPOKAE CYII pa Ib TAC Tay JICH He J3BIOX LBIBLTI3AIIBINA: 3aX0IHSM 1 YCXOTHSH.

HImaTiikis 3ayBari ayTapa mpa Toe, To €H, MayisLy, IpblObLY 3 fanékara Kpato, IITo EH
“TpBIMIILG  1epajJ By4OHbIMI MyXKaMmi 1T. 1., €CIib HILITO IHIIIAE, SIK CBO € a cal Jii Bae AThIKETHAE
pPHEcaHCaBae KaKelTBa; Ha IITa 3BApHYY yBary surad M. [lnesis [ra.: 12, c. 79]. Yce 3asaBb1

na 106 Ha ra kmranty ¥ “IlecHi mpa 3yopa” Tp36a ycrpbiMallb BEIKIOYHA 3 YIIIKaM 1X 1pa HiY Haif
nagamnéxi. [paHigyHbIMI alPHKaMI armicaHHsy 3yopa ¥ TBopax nanspaanikay ([lminis Crapuiara,
[Tayna Jlpisikana) Mikanaii ['ycoycki akIPHTYe CBalO 3pyAbILbII0, CBOM 1A 3 ThIY HbI TAJIEHT, CII-
BsIpJDKae YiiacHae mpasa Obllb JIEMIIbIM Y pralii3alibli TBOpyail 3a 1y Mbl. ThIM HE MEHII, MHOT'1s
BYYOHBIS — SIK TOJIBCKIA, TaK 1 0eIapycKis — yacTa YCI pbl Ma JIi JliTapajibHa BRIPA3bl ayTapcKan

99 ¢

“crimaciil”, JJUbLTl cBaiM abaBs3KaM HaAMMIEpI yC MOM Hillb mpa “OeaHacip’, “ciimiacip’ Haara



majsTa, Ipa Sro HI3KI CcaluplUIbHBI CTa TYyC, 3aJleXHAclb aJ BOJII MelpPHara... Mikanai
I'ycoycki

Mp33EeHTYelllIa SIK “XJI0oMel 3 J1a JI€ KIX YCXOIHIX yCKpaiikay”, siki Obly ypakaHbl BediuHacIio Pbima

[7, c. 14]; naBemw, siki “mpabiycs ¥ TasMHIYBI CBET JIaliHCKal kHbKHAcHI” [3, ¢. 133]. Canpay s,

YSAYHBISI IDKIIApalibli ay Ta pa mpa aro HeXkaJaHHEe 3aiiMalliia maj3isii, mpa HIyIIYyHEeHaCIhb Y JIi-

TapaTypHail cIipa Be Ha IepIlbl MOTJIs] 31atollia IYbIpbiMi. ATHaK He Oy/3eM 3a0bIBallia, To

1o 6a4 3 BeJIYHBIMI TOMHIKaM1 CTapa)KbITHACI(I TAAT-TYMaHICT yOoausry y PriMe Takcama Osicciyuie

bl Bl JI1 32 LIbIl IEpaj YyMOH, 3BAPHYY yBary Ha KpbIBaJyLIHACIb BIPXOYHBIX yianapoy, 3ay Ba

KBIY

aJipa/KPHHE MaraHCKiX 3BblUasgy Npbl caMbIM “‘cTanblibl [lsTpa” (mwTo ag jgroc T pa Ba Ha ¥ Aro

BepIIax

phIMcKara nepbisay). TaMmy aqHOCIHBI Ia3Ta Ja “BeyHara ro pa ja” Obull SyHa HeaJHa3HaYHbIMI,

€H JacTaTKoBa praJibHA YCBEIAMIISY SIK TACATHEHHI, TaK 1 3araHbl 3aXOAHSH IBIBUTI3AITBII.

Ha tBopuacups Mikanas ['ycoyckara 3pabina BsUTIKI YTUIBIY JIiTapaTypHas MIKoJIa Dpa3ma 3

Parapnamy, siki Mey 1aBOJI1 IIYBLIBHBIS KAHTAKTHI 3 OyHHEHIIBIMI IpaJCTayHIKaM1 Kpakayckara

ryMaHicTelyHara acspoa3s. CreuplQpiuHbl MacTalKki MeTaj Opa3ma, 3aCHaBaHbl Ha MpbIEME IpaHiy-

Hara “repaxkyJibBaHHs Jarapbl Harami’, iK1 3Hai1oy Hail6ospll spkae yBacabnenHne ¥ “Ilaxane

nypaciii”’, BeIpaszHa npasyisie csioe ¥ MHorix amizonax “TlecHi mpa 3yopa”. Bock wamy masma

natpalye He pocTa yBaKiiBara mpaublTaHHs, aje A14d 1 cBoeacaliBara “mariyHara Boka”

JUTS sie aJIPKBaTHAra yCrphIHsaig. TakiM “maridabiM Bokam™ Banojae Auapan Cagamopa.

[MansyH1dbia abpa3ki Mikanas ['ycoyckara He TOJIbKI TUTACTHIYHA TIEPAIAOIh Kbl BACIh 1

KaJIapbIT JIOBAY y OenapycKix Mmylryax, -- ssHbl HACYIb y cabe ribl00K1 YHYT pa Hbl HaATIKCT. Y

MEpILIYIO Yapry raTa JaThlublillla BelpazHail papMynEyki 3CTAIThIUHAN MIpar pa Mbl Ma3Ta, 3Bs3aHail 3

11291 y3BEJIIYDHHS MacTakoM TBopuara “otium”. ®dpar MeHT 3 YCTyNmHail 4YacTKI Ma’Mbl, Macis

sKOoTa

ayTap mpeirajaBae 3BecTki 3 Tpakrarta [lay na JlpiskaHa 1 mepaxo/a3ip HemacpayAHa J1a aniCaHHs

XKBILILS 3yOpBhIHAra CTaTky, HOpaBy 3B€ pa, NAISIBAHHSI HA T0 — BEJIbMI BaXKHBI JUI aCOHCABaHHS

TBOpUara Kp3/a majta. [1a upl Tyro raThl YpbIBaK HAJIKaM:

Sed subeo, quantum dicere quisque velit,

Dummodo libertas dicendi talia constet,

Quae non cum paucis sunt manifesta mihi,

XK. Hekpaussiu-KapoTkas 189

In quibus absumpsi nunquam revocabile tempus

Otia devitans tunc odiosa quidem,

Quae nunc mente peto magnoque labore

Insequor et variis retia tendo modis.

Nec paro desidiae latebras, sed tempora venor,

Quae studiis quondam rapta fuere meis;

Et nulla ratione capi nullisque teneri

Inventis possunt, ut periere semel.

Jam pereant... [Carmen de statura, 92-102].

CrnoBa “otium” yxKpIBaelllia ma3ram y siro F'yMaHICTBIUHBIM pa3yMEHHI, 1Ko€ ObLJIO 3aC BO € Ha

nmastami smoxi Panecancy 3 TBopay ix kymipa Llpipona. ['3Ta HEe nmpocTa ‘annaysiHak, BOJIBHBI

yac’ — raTa NpbIHLBINOBAS Ma3ilbls MacTaka, siro 1H T pa Bep Ta Ba HACllb, CKAHI[PHTPaBaHACIb Ha

¥nacHsIM YHYTpaHbIM cBerle. “Otium ac studium” — 119 ai KbILIs 715 MacTaka, y ThIM JIKY 1

st Mikanas ['ycoyckara. “Otium” — rata yac, BI3BaJICHBI JJIs IHTAJICKTYIBHBIX 3aHATKAY, JJIs

YIacKaHaJeHHs TyIIbI.

I'np10iHHBI COHC TpalbITaBaHara parMeHTa HailboJIbII a9KBaTHA MEepaiai3eHbl ¥ e pak-

nan3e Auapast CagaMopsl:

Hy, ane roai — noyny, 1o 0 XT0 NOYyTh HE XOTIB.

Ot nunie O BUIBHO 3yMIB CJIIOBaMHU T€ TMepeaTH,

o cepen inmuX 151 6a4yuB HA JIOBax HE pas,

be3noBopoTHUIT HA HUX BUTpayalO4M 4yac, a JO3BULIAM

Hexrtysas, Tamitto, Tofi, 6a, HaITh TpeOyBaB HUM.



Humi xx nymero nparny ioro, 60procst 3a HbOro

I, mo6 #ioro BroJiroBaTh, XUTP1 TEHETA TIJICTY.

He myst xoBaHHS HEPOOCTBA CBOTO — XBWJIMHY IIIAHYIO,

o B cBOix cTyaiii, Oyo, caM xe ii BUKpajas,

Yacy HEBJIIOBHOTO MHTh, HISIK K€ HOTO HE CTUHUTH,

Sk 61 TaM XTO MyJpyBaB: pa3 yKe BiH OJJIETIB —

To onsneris.

[Tago6na Ilninito Crapmamy, Mikanaii ['ycoycki yenpbiMae YI0HHE q31Kail IPbI PO bl 5K
KpBIHILY TBOpYara HaTXHEHHs. “AKT TBopdYacli 3’gyisenua TyT CBO € a cal Ji BbIM Ipansiram
KBIII,

a He mitapatypsl,” [11, c. 195].

dparMeHT, 3¢ amicBaerlia naTarieHHe Be3bMaKa, XapakTapbizye acaOIiByro 1a 31 IbI0

Mikanas ['ycoyckara sik MicisiHepa XpbICHISIHCTBA. Y CHOMHIM, LITO MeHaBiTa ¥ nadatky X VI cr.
HIblpokara pazmaxy jpacsaruyii y 3axoansaii Eypone npampacest Haa “BenzpMakami”. KpbiHinsl na
ricropsli Bsanikara kusictBa Jlitoyckara cBequanipb mnpa Toe, mro ¥ nadatky XVI cr. y Hamai
I3SpIKaBe mepaciepl “Be3bMaKoy’’ He MpakK Thl Ka Ba Jii ¢ (PIIKis BbINAAK1 3adiKcaBaHbl TOJIbKI
Ha XKwmyn3i). “Ani Ha Yexoausii JliTBe, ani Ha O6enapyckix 3emisx Bsiikara kasicra Jlitoyckara
HE 3axaBaJlacs HIKIX Ja Ky MEeH Tay, AaTblYHbIX yapayHiursa” [9, c. 146]. Bocs uamy nast Ob1y
LSDKKA YpaXkaHbl TITHIM JKyIaCHBIM CY/I3UIIIIYAM, SKO€ BbITJIsAalia SII4s CTpaIIHeH aj I31KyHCKa
PRaKIbll pacmajneHara BiloBilnIyaM HaToyIy:

Multaque clamosae spectabant milia plebis;

Me stupor attonitum reddidit inde gravis [Carmen de statura, 313-314].

VY Genapyckix nepakiaaax iy nepaxnanze fna Kacnposiua cympanpnacrayaeHHe JH0CKOTa
HaToymy YpakaHamy ma 3 Ty (“milia plebis clamosae spectabant” — “me stupor gravis inde
reddidit”)

cuépra. 3axaBaHae siHO ¥ nepakianze A. CagaMophl:

Jlron, Kyau OKOM He KHMHb, PEBIB-KpHUYaB Ha BCE ropJio,

S x — aHl mapu 13 YCT: 3€7iepeBiB, OCTOBIIB.

VY Mikanas I'y coy ¢ ka ra, rpamaj3siHiHa IIbIBUII3aBaHail eypanelickail 13apKaBbl 3 JacKaHaIal
IIpaBaBoil cicTAaMail, MaJoOHbIs MpasiBbl IIEeMpaIIabCTBA BBIKIIKAI XKaX, -- I'3Ta ObIY BHIKIIIOUHBI

¥ cBaiM BapBapcTBE BbINaak!

AnicanHe 3yOpbIHBIX JIOBAY, sIKiS 1aa3iiics ¥ yacel kHs34 Birayra (Carmen de ststura, 769

— 810), -- raTa cipHa pILAPCKIX cabOPHINTBAY, J3€ IEPaMOTy aTphIMIIIBA€ CaMbl CIIPBIT HbI,
XyTK1 1 MOIIHBL. Tamy MeHaBiTa raTae amicaHHe 3aroHy — HallOOJIbIl IpbI BaO HAE 1 BEIIYHAE:

aytap IMKHeIl[a maka3aip, 1to “BirayT 3 nansBanHs yubIH1Y maiadio Hapoaa” [11, c. 193].
BenpMi nérkas uist 5cTAThIYHAra YCIPBIHLLS 1 HACTYNHAas (macis aj ¢ TYI JIeH Hsl, IpbICBeyaHara
BirayTy) cipHa anicanHs yanara 3aBspLIdHHS JIOBAY, Kajl CIIPBIT HbI MaJSyHIYb! ¥ MaTp30HBI
MOMAaHT XaBaelllla 3a Jp3Ba aJl HapaHeHara 3Bepa, K1 Jis Iilb Ha sro, 1 YThIKae ¥ [ro 1eaa BOCTPbI
kiiHOK (r71.: Carmen de statura, 831 — 884). I1a ka 3ay mibl, TakiM ybIHaM, BiTayTa sik HapoaHara
MpaBaJibIpa-peiliapa, ma’T 3aMaIrioyBae CTa HOY Yae YpakaHHE 4YblTaya: SK JIOYUBIS aTPhIMITIBAIOLb
nepamory Haj 3yopam, Tak 1 Ey po ma mae paanbHbI IaHC aTpeIMalls nepamory Haj Boparam. [ITo
K Tepalikapkae 3 Ta My? Azka3 Aae HacTyIHas CLPHA 3yOpbIHbIX JIOBaY — alliCaHHE MasiBaHHS,
sikoe a1 ObI Ba J1a cs1 ¥ yachl Kapans Assikcanapa (Carmen de statura, 887-928). ['ata éctip HimTo
1HIIIae, sIK aJ 01 ThIsl ¥ KPBIBBIM JIFOCTIPKY J3B€ MaIAP3IHIA CLPHBI, SKid aTavyarolb ayTapckae

aJl ¢ Tyl JIeH He npa kH:34 Birayrta. Tam Ob110 ciabopHILTBa — TYT B1IOBIIIYA, TaM CIIpa BT Jii Bae
aj3iHabopcTBa — TYT BapBapckae 3a00icTBa, TaM IMKHEHHE aTpbIMallb y3 Ha ra po Ay aj KHs3s —
TyT

KaJaHHe cnajaadaliia sxaHublHaM. CBaé ipaHiuHae CTayJIeHHE Jia I3 Ta ra TpariyHara BbIIaaKy (ki
HacaMpa4 aI0BIyCs MPhI Kaparro AJISIKCAHIPY) TadT “BbIpa3iy HEYaKaHBIM criocabaM — IepaHocaM
IyMKI1 ¥ 3ycim 1HITYyI0 cdepy, a0 60y Hyro” [1, ¢. 165]. lobpa aba3zHaHb! ¥ npaBijax peITOPHIKI
YbITay aJpa3y 3ay Ba )ay I3TyI0 HeaanaBeaHaclpb naMik “dispositio” 1 “inventio”: TynbH1 AMypa
HE MO TYIIb CITYXBIIb aMIUTI(hIKAIBISH A Pa3BIII CIOKAITA ¥ CIPHE 3yOphIHBIX JIoBay! [1asT mpa-
ra Hse rapasHika-AMypa 1 na3Heil HiObITa “BblIIpayJisie” NanylIdaHyro “TaMbUIKY: y alOIIHIN
MadThIYHAN MIHISITIOPHI €H armicBae KAaHUYATKOBYIO TI€ pa MO Ty MaJsyHIYbIX HaJ 3BepaM. Y ¢iHaie



Ma’Mbl HeYaKaHa pacKphblBaelllla TasMHIIa TBOpYal 3alyMbl ayTapa:

Iam fera, sed magno, fracta labore iacet.

Labitur arctoae durissimus incola silvae,

Alter adhuc etiam me patiente latet.

Otia si fuerint nobis, quaeretur et ille,

Tu frontem bello, si sapis, ure, para [Carmen de statura, 980-984].

Bochb nspxbins 3Bep, aoieHsl Lspkkail mpamaid. Cinadee cambl HEOSICIIEUHBI Kbl Xap NayHOU-

Hall MyIIyubl, a Ipyri NaKkyjib XaBaelua, 14 qanyckato [ratal. Kani ¥ nac Oyn3e criakoiiHbl yac,

TO aJuIyKaeuua i €H; Tbl X, Typ, Kajll pa3yMHbl, PbIXTYH J100 /1a OITBBI.

Kaneiinackaniunacup “IlecHi npa 3yopa’” nas3asie YOaublllb HEKaJIbKI IpaubITaHHSIY ') Ta T'a
¢dbparmenTa. Yaprosae (1 anonrHsie) 3BAI3€HHE ¥ aHBIM KaHTIKCIE “labor” 1 “otium” xapaktapsbl-
3YIOLb HAalMepI TBOpYACIlb caMora najTa. “3a0iThl 3y0p, 3/1a0bIThI LISK Kall Ipatail” — ajieropbls
ckoH4aHai nasmbl “Ilecus npa 3yOpa”. Heuakana ¥ ¢i Ha sie masmel 3’ gysieniia Typ, siki cxaBaycs
¥ nece! Taki macTarki xo/ 3’ siyJisienia YkazanHeM Ha Toe, mto Mikanait ['ycoycki mey Ha ma1ie
HaIicalpb Sy’ aJHy [a’My, IPbICBEYaHYI0 JPYrOMY BOJIATy MAaYHOUYHBIX JIACOY — Typy. Y CIIOMHIM,
mTo Omi3kis ayrapy na yace Konpan LpnsTeic 1 Cirdmyng ['epbepinTaitn mpaacrayisui 3yopa i
Typa paszam, “y nOpsl”’. AlHaK HOBBI TBOp Oy/13€ HaIlicaHbl Ta Ibl, FABOPHILb 13T, KaJll ¥ sro Oya3e
“otium”. [laniTeIYHBI HECTIAKOH Y 3s5IpKaBa, 5K 1§ NpbICBAY3HHI KapaiieBe boHe, €H HemacpaaHa
VBsA3Bae ¥ aA31H KaHTIKCT 3 TOMai TBOpUacii. AKpICIIYIIbI TAMY HOBAra jiraparypHara mpaekTy
(masMa mpa Typa), masT 3 ’KaJleM Hapakae:

Ne quid nunc agitem, terrent atrocia mentem

Bella, quibus toto Mars fremit orbe ferus [Carmen de statura, 985-986].

To * s usnep mary 3padins? XKynacHbis BOiHBI, y AkiX Mapc paBe ma Y€l 3samii, najio-

Xarollb CopLa.

[IpaananizaBanbis MIACIb PAIKOY BEIbMI Yaana nepakianzersl A. CagamMmopam:

Ocbpb BiH, TOBEPKEHUH 3BIp, JOBTUM, LIONPABIA, TPYIOM,

JKutens MiBHIYHUX JIICIB, CamMa JIMIIIE TBEPIICTh, KOHAE,

IHmMii — XoBaeThesd AECh, Ta HE IO HHOI'O MEHI:

Yacy BUIbHOTO Opak, 1HaKIIE — i HUM OU 3aiHSIBCH. ..

Twu, K0 MyIpHii, TOTYH, Type, 171 0010 YOJIO.

Btim, un To TpeGa MeHI BUKIMKYBATh Typa 13 JIicy?..

1 Tak, Ky/u OKOM He KHHb, TUKHI po3ryioe Mapc.

VY rarail TpariuHai citaibli HalBsUTIKIIak yHyTpaHail mpabiemait 3’ synsenua aja cyT Hacllb
campayHara HapoJiHara mpasajpipa 1 adapoHIIbI — TaKOTa, AKiM ObIY KH3b Bi TayT. | mepakiamasik
BEJIbM1 TOHKA a/{4yBae HacTpaéBaclp raTara 3Mi301y.

[TancymoyBatousl ckazaHae BBINIGH, 3ayBaxy, mTo A. Cagamopa 370J€y 3axaBallb y cBaiMm
nepaxianaze “IlecHi npa 3y0 pa” He TOJIbKI ThIsl BOOPa3bl, MaThIBBI 1 TAMBI, SIKisl sIyHA MparicaHbl ¥
MacTallKai ma JIT pbl Ma’Mbl, ajie HaBaT This, AKis (hapMipyroIia Ha Y3pOyH1 YCIPBIHAIII ApyTac-
HBIX 3JI€ MEH Tay TAKCTA: NadTHIYHBIX TpOMay, aJnaBeqHara najgoopy jJeKceM, ipaHiyHara naji TaK C
Ty.

[Ipadecapy Cagamopy ynamocst acsTHYIb MPaKTHIYHA 119aIbHara CThljIEBara 0aancy ma Mk
yciMmi pparMeHTami 1 37eMeHTaM1 TBOpa, IITO BEJIbM1 BaKHA NPl NIEPaKIIa3e oM Hi Ka raTai
smoxi. Y mepajaybl CTBUIICTBIYHBIX JaMIHAHTay TAKCTY, 3Ma Lbl s HAa Jb HAac Ll MadThlyHara
aroBeay

YyHHBI NepaKialdblK KpOUblllb CIIE] y CiIe]l 3a MasTaM-ry Ma Hic Tam X VI craronnzs.

[Ipsl 3aKkaHusHHI aJ[3HaYy, LITO, HA IIYaclle, yKpaiHCKis Jitaparypa3Hayubl XX cT. He aObIIuIl
cBaéil yBarail TBop uac ui Mikanas ['ycoyckara. ¥V 1987 r. ypeiBak 3 nasmsl “IlecHst npa 3yopa”, a
Tak ca Ma nasMa “[Ipa mepamory Hax Typkami® ¥ mepakiajg3e Ha YKpalHCKyr0 MoBYy Bi Ta s
Maciro-

Ka ObLI1 3MelT4anbl ¥ 300pHIKY “Ykpainckas naszis XVI crarogmss™ [ri.: 5, c¢. 71-86]. 3’aynenne
nepakiaay 1piara TBopa, 3poonenara A. Cagamopawm, -- OicKydae nmarBeppkanae ciioy Bacius
Spsmenki npa toe, mwto Mikanaii I'ycoycki — “arynpHaciaBsSHCKI 11ad3T, 1 IpaBbl HA AT0 MOT'YIIb
aJICTOMBAIlb 1 YKPAIHIIBI, 1 TAJISAKI, b1, MardeimMa, Jitoyms” [6, ¢. 20]. Canpaynbl, Toi yHE cak,



SK1 3pa0ull By4OHBISI PO3HBIX HAIBISIHAJIBHBIX LIKOJ y CIPaBY BBIBYUSHHS 1 Ia Iy Jisl pbl 3a IIbli
TBOD-

yacui Mikanas ['ycoyckara, na3Baiise 13HThI(1KaBallb SIro Ma3Mbl 1 BEp IIbI SIK TPbIHAIECKHBIS 1
riCTOPBI1 PO3HBIX eypareickix Jitaparyp. Ha bl g Ha j1b Half abMexaBaHaci IpbIHAMCI Lypaycs 1
caMm BsUTIKI MadT, ki Byubrycs “libris Roxanis”, 3mabbiBay nmasteiuHae HaTxHeHHE “‘silvis Litphanis”,
ansBay repaidm “militis Litphani”, a camora cs Oe Ha3biBay “Polonus”.

Hapausl, A. Cagamopy Yaanocs HaiOObI KapIKTHA BBIPAIIBII Y CBAIM TI€ PaK J1a/i3¢ HaBatT

I'3ThI BBILIAH a[3HaYaHbl MOMAHT, 3BsI3aHbI 3 HSUIETKIM MBITAHHEM I1pa CIO ca Obl HapoIHACHAl

ca Ma 1 J9H Thl (1 Ka 1bll Oenapyckix, JITOYCKIX, MOJbCKIX, YKpalHCKIX na 3 Tay-rymadictay XVI
CT.

A. Camamopa aa3iHbl CIpOJI yCiX mepakiaaubikay rnepagay ol pas “libris Roxanis” (Carmen de
statura, 73) abcaroTHa aJlPKBaTHA, MEHABITA SIK ‘13 KHUT pOKCAaHCHKUX ’, HE MaJPPHI3YIOUbI CTa-

pa KBIT Ha ra a3HAuUdHHS (K IHIIBIA M€ paK Jad 4bl Ki, KIS ¥ 1aJ3€HbIM BBINAJAKY YXKbIBaJl Ba PhbI
SIH TBI

KIITANTY “pycKix”, “ciaBsHCKIX”, “pyciHCcKiX”). [l mepagaubl ayTapckara ca Ma BbI3 Ha UdH HS
“Polonus” (Carmen de statura, 120) €1 nagabpay mya0yHbBI BapbeIsHT — «okuTelnb [lonoHii», mTo
BEJIbMI JIaKJIaJ[Ha XapaKTapbl3ye rpaMai3siHCKYI0 CaMacBsI0Maclb YCXOHECIaBIHCKIX ajTay
nepail nanoBbl XVI ct. Haoryin, nepaxiiaqubiky yaa J1o csl HE TOJIbKI ITepajallb KII0 4Ya Bbls di-
30/1bl TBOPA, AJIe TaKcaMa Y3HaBillb CPOJAKaM1 YK pa 1H ¢ Kail MOBBI ThIS MIPBIK JIa Jbl “HNa3ThlYHal
anxiMii”, sIKis HaJlalo1b HENMAyTOPHBI KajdapheIT na 3 Me Mikamas 'y coy ¢ ka ra. “Ilecns mpa 3yopa”
¥ nepaknaaze Aunpast CagaMopsl — BBl AaT HbI JOKa3 Ta ro, K MOXHa Ba YMOBaxX 3KBIMETpbIYHACII]
1 9KBUTIHESIPHACII] 32 Xa Ballb MaCTallKacIlh 1 BOOPa3HA-3CTAITHIYHYIO aJ[IIaBEIHACII MIEPAKIIaIHOTa
TOKCTA aphl T'1 HAa J1b HA MYy. Y acobe AH 1 pas CagamMopsl II4aciaiBa CHATYYbUTICS JIETIIBIS SKACI
BY 4O-

Ha ra, Maj’Ta 1 me pak Jjaj 4Ybl Ka, MITO Ja3BOJIUIa sIMy CTBapbIllb aJ3iH 3 JiemmbiX (1modad 3
nepaxiiagam

SAna Kac i po Bi 4a) CaBsSHCKIX Mepakiiaaay 1 cambl JICTIIIH 3 YCXOHECIABSHCKIX TIEpaKiaaay Bbl-
JaT Ha Ta [MOM Hi Ka pIHecaHCcaBau mad3il.
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YEPTbI PEHECCAHCHOI'O 'VMAHU3MA B “I1ECHE O 3YBPE” HUKOJIASA
I'YCCOBCKOI'O (B KOHTEKCTE IIEPEBOJA AHAPESA COAOMOPBI)
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[Tosmy Hukonas I'yccoBckoro “Carmen de statura, feritate ac venatione bisontis” (Kpakos, 1523)
MO>KHA Ha3BaTh YHUKAJIbHBIM XYJ0’KECTBEHHBIM IPOEKTOM B 1033uM paHHero Peneccanca. 3yOp B
[I03Me€, KaK HEOJJTHOKPATHO MOJYEpKUBAIIN OEI0pyCCKUE JIUTEpaTypoBeibl — 3T0 00pa3-cumBoi. Ho
CUMBOJIMYECKAsl HAIIOJIHEHHOCTh 3TOr0 00pa3a pacKpblBajlach HE B IIOJIHOM Mepe B CBSI3U C TEM, YTO
BCE€ CYILECTBYIOIIME MEPEBOIBI T0AMBI Ha Oenmopycckuid s3bIK (5. Cemexona, H. ApcenbeBoii u B.
[laTona) B TOW WJIM MHOM CTENEHH HE COOTBETCTBOBAIM IIEPBOHAYAJIHLHOMY XYJI0KECTBEHHOMY
3aMblIciTy aBTopa. [louTH 3a cTO JIEeT nociie MosBACHUS MPEKPACHOTO MEPEBO/Ia MO3MbI Ha MOJIbCKUI
sa3plKk SlHa KacnmpoBuua mosiBUIIcs MepeBOJl Ha yKpauHCKUU sA3bIK AHJpest ComoMopsbl (10 3TOro
Butanmit Macmiok mepeBesl Ha YKpaWHCKUM S3BIK JIMIb OTACNbHbIE (parMeHThl MTPOU3BEICHU).
Nmenno npodeccop Comomopa cMOT HE TOJIBKO TOYHO IE€peNaTh INIaBHbIE AMH30/Ibl I0AMBI, HO U
0TOOpa3uTh CPEACTBAMHU YKPAWHCKOTO S3bIKa T€ OO0pa3ibl “TMOAITHYECKON aIXUMHUHU~, KOTOPHIC
NpUAAlOT €l HemoBTOpHMBIA Kojoput. “llecHss o 3yope” B mepeBome Anapes ComaoMopsl —
IIPEKpacHOe TMOATBEPKACHUE TOro, Kak MOXHO, coOJitojasi Mpu [EpeBOAE IPUHLUIIBI
SKBUMETPUYHOCTH U JKBUJIMHEAPHOCTH, aJEKBATHO OTOOPa3UTh XYJOXKECTBEHHOE MU O0Opa3Ho-
ACTeTUYECKOE cBoeoOpasue nosruyeckoro mupa Hukomnas ['yccosckoro.

KiroueBsie cnoBa: Hukomnaii I'yccoBckuit, Auapeit CogoMopa, mepeBo, o0pa3-cumMBoII 3yopa.

THE FEATURES OF THE RENAISSANCE HUMANISM IN THE SONG
ABOUT BISON, BY NICOLAUS HUSSOVIANUS (IN THE LIGHT OF ANDRIY
SODOMORA’S TRANSLATION)

Zhanna Niekrashevich -Karotkaya
State University of Belarus
31, K. Marx St., 220030 Minsk, Belarus
e-mail: korotki@from.by

The poem “Carmen de statura, feritate ac venatione bisontis” by Mikota; Hussowski (Krakyw,
1523) can be called a unique artistic project in the poetry of the early Renaissance. As was
mentioned many times by the Belarusian literary critics the aurochs in the poem is a symbolic
image. However, its symbolic idea was not properly exposed because the variants of its translation
into Belarusian (by Y. Semiazhon, N. Arsenieva, V. Shaton) did not correspond exactly to the
original artistic conception of the author. Almost 100 years after the appearance of the remarkable
translation of the poem into the Polish language by Jan Kasprowicz the translation into Ukrainian
was made by Andriy Sodomora (before that Vitaly Masliuk had translated just a few parts of the
poem) who succeeded not only to reproduce the key episodes of the poem but also to recreate those
examples of “poetic alchemy” that give it such unique colouring. Sodomora’s translation is an apt
example of how to attain correspondence to the original in the equimetric style.

Key words: Nicolaus Hussovianus, Andriy Sodomora, translation, symbolic image of aurochs.
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